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4-N-1 
DANGER: Contains gas under pressure; may explode if heated. May be fatal if swallowed 
and enters airways. Keep away from heat, sparks, open flames, and hot surfaces. –No 
smoking. Do not spray on an open flame or other ignition source. Pressurized container: Do 
not pierce or burn, even after use. Protect from sunlight. Do not expose to temperatures 
exceeding 50°C/122°F. Store in a well-ventilated place. Dispose of contents and container in 
accordance with local, state, and federal regulations. 
FIRST AID: IF SWALLOWED: Immediately call a poison center or doctor. Do NOT induce vomiting.
CONTAINS: White mineral oil (8042-47-5), Distillates (petroleum), hydrotreated heavy naphthenic 
(64742-52-5), Carbon dioxide (124-38-9), Mineral oil (64742-52-5), Amyl acetate (628-63-7).
PELIGRO: Contiene gas a presión; puede explotar si se calienta. Puede ser mortal si se ingiere y 
penetra en las vías respiratorias. Mantener alejado del calor, chispas, llamas abiertas y superficies 
calientes. -No Fumar. No rocíe sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. Envase a presión: 
No perforar ni quemar, incluso después de su uso. Proteger de la luz solar. No exponer a temperatu-
ras superiores a 50°C/122°F. Almacenar en un lugar bien ventilado. Deseche el contenido y el 
contenedor de acuerdo con las regulaciones locales, estatales y federales.
PRIMEROS AUXILIOS: EN CASO DE INGESTIÓN: Llame inmediatamente a un centro de 
toxicología o a un médico. NO induzca el vómito.
CONTIENE: Aceite mineral blanco (8042-47-5), Destilados (petróleo), nafténico pesado tratado con hidrógeno 
(64742-52-5), Dióxido de carbono (124-38-9), Aceite mineral (64742-52-5), Acetato de amilo (628-63-7).

An Exclusive Product of PRO CHEM, INC.
1475 Bluegrass Lakes Parkway • Alpharetta, GA 30004

Procheminc.com • 1-800-241-8180

Contains NO Chlorinated Solvents (NO 1,1,1-Trichloroethane)
(NO Perchloroethylene) (NO Methylene Chloride) 

PENETRATES through rust and scale to loosen parts which have been frozen by corrosion. 
LUBRICATES parts to ensure free and easy movement. DEMOISTURIZES and creates a waterproof film 
that dries out electrical equipment, inhibits corrosion and prevents electrical discharge. PROTECTS 
and creates a non-drying film that seals parts against atmospheric and mild chemical corrosion.

DIRECTIONS: 
TO REMOVE CORROSION: Spray liberally directly on to dirt and scale. Allow to penetrate. Remove 
loosened scale, then reapply to leave an anti corrosive coating. TO DISPLACE MOISTURE: Spray 
electrical equipment until thoroughly saturated. Allow to penetrate before attempting to restart, then 
reapply to protect surface. TO LOOSEN FROZEN NUTS AND BOLTS: Apply liberally to frozen nuts and 
bolts, hinges and sliding and rotating parts. Allow to penetrate into threads. Work parts back and forth, 
then reapply to leave a never-dry, protective lubrication film. TO ENSURE ADEQUATE PROTECTION, 
REAPPLY PERIODICALLY.

NO contiene solventes clorados (NO 1,1,1-tricloroetano)
(NO percloroetileno) (NO cloruro de metileno) 

PENETRA a través del óxido y las incrustaciones para aflojar las piezas que han quedado congeladas 
por la corrosión. LUBRICA las piezas para garantizar un movimiento libre y fácil. DESHUMECTA y crea 
una película impermeable que seca los equipos eléctricos, inhibe la corrosión y previene descargas 
eléctricas. PROTEGE y crea una película que no se seca y sella las piezas contra la corrosión 
atmosférica y química suave.

INSTRUCCIONES: 
PARA ELIMINAR LA CORROSIÓN: Rocíe generosamente directamente sobre la suciedad y las 
incrustaciones. Dejar penetrar. Retire las incrustaciones sueltas y luego vuelva a aplicar para dejar una 
capa anticorrosiva. PARA DESPLAZAR LA HUMEDAD: Rocíe equipos eléctricos hasta que estén 
completamente saturados. Deje que penetre antes de intentar reiniciar, luego vuelva a aplicar para proteger 
la superficie. PARA AFLOJAR TUERCAS Y PERNOS CONGELADOS: Aplique generosamente a tuercas y 
pernos congelados, bisagras y piezas deslizantes y giratorias. Dejar penetrar en los hilos. Trabaje las 
piezas de un lado a otro, luego vuelva a aplicar para dejar una película lubricante protectora que nunca se 
seca. PARA GARANTIZAR UNA PROTECCIÓN ADECUADA, VOLVER A APLICAR PERIÓDICAMENTE.

CAUTION: Use with adequate ventilation. Intentional misuse by concentrating and 
inhaling the product can be harmful or fatal. KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
PRECAUCIÓN: Úselo con ventilación adecuada. El mal uso intencional al concentrar e inhalar 
el producto puede ser dañino o fatal. MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.

See Safety Data Sheet for complete safety information.
Consulte la Hoja de datos de seguridad para obtener 

información de seguridad completa.
Emergency Telephone: INFOTRAC 1-800-535-5053

Teléfono de Emergencia: INFOTRAC 1-800-535-5053
MADE IN USA WITH GLOBALLY SOURCED MATERIALS

FABRICADO EN EE.UU. CON MATERIALES DE ORIGEN GLOBAL

Frees Rusted Bolts, Studs & 
Other Fittings

PENETRATES - CLEANS - NEVER DRIES
PENETRA - LIMPIA - NUNCA SE SECA

NON-CHLORINATED
NON-FLAMMABLE

PENETRATES & CLEANS
FREES FROZEN FITTINGS

LEAVES PROTECTING,
NON-DRYING, WATERPROOF FILM

DRIES OUT ELECTRICAL EQUIPMENT
32,500 VOLT DIELECTRIC STRENGTH

NO CLORADO
ININFLAMABLE

PENETRA Y LIMPIA
LIBERA PIEZAS ATORADAS

DEJA UNA CAPA PROTECTORA
QUE NO SE SECA Y ES IMPERMEABLE

SECA EL EQUIPO ELÉCTRICO
FUERZA DIELÉCTRICA DE 32,500 VOLTIOS

DANGER/PELIGRO:
CONTAINS GAS UNDER PRESSURE;

MAY EXPLODE IF HEATED.
CONTIENE GAS A PRESIÓN; 

PUEDE EXPLOTAR SI SE CALIENTA.

NET WT. / PESO NETO: 14 OZ (397 g)
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